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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I A R : 

cqész évre korona, fé l évre 2 korona, negyed 
évre 1 korona , egyes s z d m dra 10 f i l lér . 
tM Vidékre égés* évre 5 korona. 

Előf izetési pénzek a k i adóh i va t a l hoz c imzendök . 

ILzEegrjelenilr minden vasárnap. 
Felelős szerkesztő és kiadó : RÓNAI FRIGYES. 

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l : Kőszeg, Várkor 39. szám. 

flvfilttér sora !»0 f i l lér . 

Hi rdetések nagysdg szer int j u t d n y o s drban 

szdmi ta tnak meg. 

Háborús közélelmezés. 
A . V á r o s o k L a p j a * s z a m á r a irta d r . C s u h a y S á n d o r . 

A z é l e l m e z é s f o l y t o n o s s á g a a h a d v i s e l é s 
egy ik l e g f o n t o s a b b t e n y e z ő j e . E z é r t a k a r n a k 
e l l e n s é g e i n k b e n n ü n k e t k i e h e z t e t é s s e l l e t ö r n i ; 
Iói t u d v á n az t , h o g y a z é h s é g sok b a j n a k , 
z a v a r n a k lehe t s z ü l ő o k a . F o n t o s é r d e k ü n k 
tehát , h o g y a z é h s é g s e m a t a b o r b a n , s e m 
itthon s e n k i t m e g ne k ö r n y é k e z z e n . A h á b o r ú 
d i a d a l m a s v é g z ő d é s e é l e t f e l t é t e l ü n k ; a z ez t 
m o z g a t ó élei m e z e s t e h á t f e n n m a r a d á s u n k m e g -
becsü lhe te t l en e s z k ö z e . E z o k b ó l n i n c s m a 
izgatóbb k é r d é s , m in t a k ö z é l e l m e z é s m e g o l -
dasa, r e n d e z e s e é s b i z t o s í t á s a . 

Ez k é p e z i g o n d j á t a k o r m á n y t ó l lefelé 
minden h a t ó s á g n a k . M i n d e d d i g a z o n b a n m e g 
nem kellő e r e d m é n n y e l , m e r t a z ü z é r e k m i n -
den kellő i n t é z k e d é s t ki l á t s zo t t ák . A h a z a 
gondja e z e k e t n e m illeti m e g ; a h á b o r ú s idők 
terhet m e g o s z t a n i n e m a k a r j a k ; a z á l t a l a n o s 
vesz teségben ők c s a k n y e r n i a k a r n a k . A pénz -
nek, ba r n i n c s s z a g a , m o s t m é g i s k ö n n y e van 
s hogy ez a k ö n n y h o g y f o g e r j e d n i , n e m 
t u d j u k ! S z á r í t s u k m o s t e k ö n n y e k e t s ne 
g y ű j t s ü k a h a b o r u u t a n r a a k e s e r ű s é g e k e t . Ha 
az üzéreke t a k ö z ö s b a j , s z e n v e d é s n e m ind í t j a 
meg, oly s z i g o r ú i n t e z k e d e s e k s z ü k s é g e s e k , 
melyek a k o z o s s z e n v e d é s e k o s z t a l y o s a i k ö z é 
he lyezzek őket is, h o g y e m b e r e k l e g y e n e k e s 
mini e m b e r e k k e r e s e t ü k t ő l m e g f o s z t v a , v a g y 
kerese tükben c s ö k k e n t v e é r e z z é k a k ö z ö s 
nyomort . 

A k ö z é l e l m e z é s n e h é z s e g e ipar i é s e g y -
olda 'u k u l t u r á v a l ipl . s z ő l ő m ü v e l e s s e l ) foglal-
kozó vidéki v á r o s o k b a n m á r t e l j e s s é g e b e n 
muta tkoz ik . E n n e k a n e h é z s é g n e k a z e lo sz 
latásara az e d d i g k i a d o t t r e n d e l e t e k n e m ele-
gendők. A m a x i m á l i s á r r a é s a l i s z t k c v e r é s r e 
vonatkozó l e n d e l e t e k mel le t t m a m i r l i sz thez 
nem j u t h a t u n k . S h a a h a t ó s á g e z e n r ende le t e -
ket, a m i n t kell is , v a s s z i g o r r a l a k a r j a é r t ékes í -
teni : a z ü z l e t e t e k a z ü z l e t ü k e t b e c s u k h a t j á k , 
vagy ped ig l isz te t e g y a l t a l a n n e m á r u s í t h a t n a k . 

Itt g y ö k e r e z i k a l e g f ő b b b a j . A h a t ó s á g 
s z i - o r a n a k e z e n k ö v e t k e z m é n y e i t e l ő r e l á t j a , 
f o n t o l ó r a kell v e n n i , h o g y a h e l y z e t n e m 
r o s s z a b b o d i k - e , h a e r e l y e s e n i n t é z k e d i k , m e r t 
egy v a r o s l a k o s s a g a t m i n d e n n a p i é l e lmé tő l 
e lzárni , n a g y f e l e l ő s s é g . S t u d j a a z t is, h o g y a 
k ö z ö n s é g i n k á b b u z s o r á z n i h a g y j a m a g a t , de 
né lkü lözn i n e m a k a r . S a k ö z ö n s é g m e g ö r ü l , 
ha t ú l f i z e t é s se l is é l e l m i s z e r h e z j u t . A z é r t , 
hogy a h a t ó s á g e l j á r a s a n a k cé l zo t t e r e d m é n y e 
legyen, kel l , h o g y a h a t ó s á g a b b a a h e l y z e t b e 
is h o z a s s é k , h o g y a l i s z t ü z é r e k m ü k ö d e s é n e k 
b e s z ü n t e t é s e k o r a l i s z t s z ü k s é g l e t e t m a g a e légí t -
hesse ki, e s e t l e g h a t h a t ó s e s z k ö z ö k k e l a liszt 
f o r g a l o m b a j u t t a t á s á t e l r e n d e l h e s s e . 

A s e g í t é s e g y e t l e n m ó d j a a z é l e l m i s z e r e k 
fe l t a rasa és k ö t e l e z ő f o r g a l o m b a a d á s a lehe t c s a k . 

V i z s g á l j u k e s z e m p o n t b ó l e l ő s z ó r a z é r v é -
n y e s r e n d e l e t e k g y a k o r l a t i e r e d m é n y e i t ; a z u t á n 
pedig a v i z s g á l ó d á s a l a p j á n k e r e s s ü k a j a v i t a s 
m ó d o z a t a i t . 

A m i a m a x i m á l i s á r a k e r e d m é n y é t il leti , 
a g a b o n a f o r g a l o m o d a g r a v i t á l , a h o l m a g a s a b b 
az ár s igy e z a v idék i v á r o s o k b ó l a g a b o n a -
feleket e l v o n j a . 

E n n e k o k a az e g y e s h e l y e k közö t t i m a g a s 
á r k ü l ö n b ö z e t . Ez a z á r k ü l ö n b ö z e t n e m c s a k a 
t u v a r t ö b b l e t m e g t é r í t é s é t e r e d m é n y e z i , de m é g 
k ü l ö n h a s z o n h o z is j u t t a t j a a z e l a d ó t . O l y 
e g y s z e r ű s z á m í t á s , a m i n e k h a z a f i s á g r a ape l l á -
lassal e le je t venn i n e i n l ehe t . H o g y m é g i s 
b ú z á h o z j u s s o n v a l a k i , h a t mi t t e s z ? K i m e g y 
a f a l u b a ; m e g v e s z i m a x i m a l i s á r o n a b ú z á t , 

a z o n b a n az e l a d ó n a k a beszá l l í t á sé r t tizet 
1 0 — 2 0 k o r o n á t . V a g y m e g v e s z i a helyi p i acon , 
s z i n t e n c sak a m a x i m á l i s a ron , a z o n b a n a 
m á z s a h o z s z á l l í t á s é r t , a m a z s á r a r akásé r t , a 
kocs i ra v i s s z a r a k a s é r t é s h a z a szá l l í t á sé r t f izet 
k ü l ö n k ü l ö n , de m i n d i g a z e l a d ó n a k , u g y , h o g y 
a m a x i m á l i s a r o n fe lü l r e n d s z e r i n t 10 k o r o n á t 
fizet. A g a b o n a - ü g y n ö k p i d i g k i m e g y a f a l u r a 
s ot t 10 koro . ia f e l p e n z z e l veszi m e g a b u z a t . 

A g y a k o r l a t tesz i a mes te r s a f o g y a s z t ó -
k ö z ö n s é g z s e b é r e m i n d e n e ladó — mes t e r . 
Á m d e a s z e g e n y f o g y a s z t ó m é g igy is ö r ü l ; 
mer t h o g y m os t b ú z á h o z j u s s o n , az ra n é z v e 
elet , m e g f i z e t h e t e t l e n e l ő n y . S a h a t ó s a g s ú j t ó 
k a r j a a z ily ese t eke t el n e m erhet i , m e r t m i n -
den „ s z ű r a l a t t " t ö r t é n i k s i n i g m a g a a v e v ő 
t a r t j a az t , h o g y „ jó l j á r t " , mer t m a r a d h a t o t t 
v o l n a b u z a né lkü l is. 

E z e n a n o m á l i á k m e g s z ü n t e t é s e csak a k k é n t 
v o l n a e l é rhe tő , h a a k e r e s k e d e l e m k o r l a t o z t a t i k . 
A h a b o r u b a n m i n d e n s z e n v e d , a k e r e s k e d e l e m 
s z a b a d s a g a is e l b í r h a t j a a k o r l á t o z á s t , mer t 
m os t kivetel n e m l ehe t . 

E z e n k o r l a t o z a s n a k m ó d o z a t a i v o l n á n a k : 
1. m e g a l l a p i t a s a a n n a k , h o g y a z e g y 

j á r á s h o z t a r t o z ó k ö z s é g e k g a b o n a f é l é i k e t c s ak 
a j á r á s i s z é k h e l y e n é r t é k e s í t h e s s é k ; 

2 . ezen k ö z p o n t i e l a d a s i p i a c o n k e r e s k e d ő k , 
m i n d a d d i g ne v á s á r o l h a s s a n a k , m i g a k ö z v e t e t l e n 
f o g y a s z t ó k m i n i m á l i s s z ü k s é g l e t e f edeze t e t 
n e m n y e r t ; 

3 a g a b o n a - ü g y n ö k ö k a k ö z s e g e k b e va ló 
j á r á s t ó l s ot t a g a b o n a f e l é k ö s s z e h a r á c s o l á s á t ó l 
t i l t a s s s a n a k e l ; 

4 . a m a x i m a l i s a r a k ú j b ó l e g y s é g e s e n 
s z a b á l y o z t a s s a n a k a l e h e t ő s e g i g a szá l l í tás i 
k ö l t s é g e k közö t t i k ü l ö n b ö z e t a l a p j a n ; 

5. a m a x i m á l i s a r b a n a k ö z p o n t i p iacról 
az i t t l akó v e v ő h a z a h o z s z á l l í t á s d i ja s az 
a t a d á s n á l j á r ó e g y e b k ö l t s é g e k is b e n n 
f o g l a l t a s s a n a k . 

A z a l t a l á n o s r equ i r a l á s sa l a k e r e s k e d e l e m 
e c i k k e k b e n m e g fog s z ű n n i . A z o n b a n e n n e k 
m e g t ö r t é n t é i g e z e n m ó d o z a t o k a h e l y z e t s z a n a -
l á s a r a s a k ö z é l e l m e z é s m e g k ö n n y i t e s é r e a lka l -
m a s o k n a k m u t a t k o z n a k s i gy , h a a célt a k a r -
j u k , a c é l r a v e z e t ő e s z k ö z ö k e t is a k a r n u n k kell . 

A l iszt tel m é g k ü l ö n b e n v a g y u n k . 
Itt két r é sz r e o s z t j u k a k é r d é s t . E l ső 

i l lesse a k ö z ö n s é g e t . A k ö z ö n s é g s e m f o g j a fel 
t e l j e s e n , h o g y mily n e m z e t i e r d e k mos t a 
t a k a r é k o s s á g . A hadi kenyere t n e m s z o k j a m e g , 
ped ig e n n e k f o g y a s z t a s a m a e g y - e g y l á n c s z e m 
a n e m z e t e l e t ében . A s ü t ő i p a r t e h á t a l k a l m a z -
kod ik a k ö z ö n s é g iz lesehez , f ő z ő l i s z t b ö l s ü t és 
a r u s i t k e n y e r e t . Milv m e g t a k a r í t á s t j e l e n t t e h á t 
az , h a s z i g o r ú a n k imonda t ik , h o g y k e n y e r e t 
m a s b o l m i n t kever t k e n y é r l i s z t b ő l s ü t n i é s 
a r u s i t a n i t i l o s ! 

A k e r d e s más ik része a m a l m o k a t és l i sz t -
á r u s o k a t illeti. A sü tők es á r u s o k itt a f o g y a s z -
tóva l e g y ü t t á ldozata i a m a l m o k sz ív t e l en 
t e l h e t e t l e n s e g é n e k . Elni a k a r n a k s a z e l e t h e z 
va ló g ö r c s ö s r a g a s z k o d a s a m a l m o k k a r j a i b a 
d o b j a őke t . P a n a s z k o d n a k , de t e n n i , a m a l m o -
ka t f e l j e l en ten i n e m merik. 

Á m a l m o k é s egyes n a g y k e r e s k e d ő k m o s t 
m á r s z á m l á t s e m adnak , n e h o g y e l l e n ö k b izo -
ny í t ék l e g y e n . V a g y adnak s z á m l a t , d e a b b a n 
a m a x i m a l i s á r a t tüntet ik f e l ; e l l e n b e n a t ú l -
f ize tés t v a g y e l s zámlazzak „ á r u k e r t " m e g j e l ö -
léssel , v a g y ped ig , ami l e g g y a k o r i b b , a m a x i -
m á l i s á r o n felül i többletet n y u g t a t á s né lkü l 
e lő re le f ize t te t ik s igy a s z á m l a t a m a x i m a l i s 
á r o n á l l í t j ák ki. 

T o v á b b i m ó d j a a m a x i m á l i s á r a k k i j á t -
s z á s á n a k a z , h o g y a m a l m o k főző l i sz te t s z á m -

l á z n a k , a z o n b a n c sak k e n y é r l i s z t e t s z á l l í t a n a ^ 
A z u t á n az , h o g y a m a l m o k r é s z l e t e l a d á s 
ű z n e k ; a pék ál tal m e g v e t t e g y z s á k l i s z t e t 
2 — 3 r é s z b e n a d j á k ki s ez ál ta l a k i s k e r e s -
kedőt meg i l l e tő lO'/o h a s z n o t a m a g u k j a v á r a 
üt ik s m a x i m á l i s a r o n felül i h a s z n o t s z e d n e k . 

V é g ü l a m a x i m á l i s á r a k k i j á t s zá sán k é p e z i k 
m é g a szá l l i t ás í és z s á k d i j a k . F e l s z á m í t j á k a 
helyi s z á m í t á s d i j a t . A z s w o k é r t f e l s z á m í t a n a k 
l e g a l á b b 1 8 0 k o r o n á t . A z s á k o k a t n e n v e s z i k 
v i s sza , h a n e m m e g v e s z i k 1 k o r o n a á r o n s i gy 
is n y e r n e k 8 0 fillér h a s z n o t . 

A g y a k o r l a t lé tes í te t te e z e n v i s s z a é l é s e k e t . 
H o g y ezek k i k ű s z ö b ö l t e s s e n i k s a t a k a r é k o s s á g 
e r v e n y e s ü l j ó n , módos í t an i s z ü k s é g e s es p ó t o l n i 
a z edd ig i r ende le t eke t . 

E z e n k i egesz i t é sek a k ö v e t k e z ő k : 
1. A 0 liszt ő r l é s é n e k e l t i l t á sa . E z e n 

m i n ő s é g b e s z ü n t e t e s é v e l j a v í t h a t ó a f ő z ő é s 
kenyé r l l s z t m i n ő s é g e . A 8 0 ' / 0 - o s k iór lés mel le t t 
l enne 20'/o-os fóző l i sz t es ö O v o s k e n y é r l i s z t . 
A főző l i sz t k e v e r t e t n é k 3 0 ' u a r p a l i s z t t e l ; e l l en -
ben a kenyé r l i s z t 50'/o á r p a - v a g y k u k o r i c a -
l isz t te l . 

2 . K e n y e r e t á r u s í t á s r a s ü t n i c s a k k e v e r t 
k e n y e r l i s z t b ő l s z a b a d . 

3. Helyi vételnel a v a s ú t i á l l o m á s he lye t t 
a h á z h o z szá l l í t á s fe lvéte le . 

4. A z s a k a r a k ü l ö n f e l s z á m í t á s t á r g y á t 
képezhe t i , a z o n b a n az t az e l a d ó 8 n a p o n be lü l 
t e r m é s z e t b e n v i s s z a v e n n i kö te les . 

5. A m a l m o k ko r l a t l an k iv i t e l ének k o r l á t o -
z á s a a k k é n t , h o g y napi t e r m e l é s ü k 5 0 ' o - a t a 
helyi p i ac ra kö te lesek a d n i ; a m á s i k őOVo-kal 
a z o n b a n r e n d e l k e z n e k , de r é s z l e t e l a d a s t n e m 
ű z h e t n e k . 

ö. K i h a g á s n a k m i n ő s í t e n d ő a m a l m o k és 
l i s z t a ru sok a z o n t é n y k e d e s e , h a a l iszt k i s zo l -
g á l t a t á s á t , e l a d a s á t m e g t a g a d j á k v a g y p e d i g 
ü z l e t ü k e t b e c s u k j a k . V a l a m i n t k i h á g á s t k e p e z -
zen a z oly. v e v ő m a g a t a r t a s a is, ki a k ó z -
erdek k a r a r a van aza l t a l , h o g y a m e g á l l a p í t o t t 
a r o n fe lül i v á s á r l á s á t n e m j e l en t i fel. 

K o z e l e l m e z é s ű n k b i z t o s í t á s a a l e g e r é l y e s e b b 
r e n d s z a b a l y o k a t k i v a n j a m e g , h o g y a k ö z ö n s é g 
ne m o n d h a s s a az t , h o g y a h a t ó s a g c s a k fé l -
r e n d s z a b á l y o k k a l d o l g o z i k . H a m e g n e m vol t 
idő, a h a b o r u ide je m o s t a z , h o g y t ó k e l e t e s 
l egyen a h a t ó s a g i v é d e l e m . 

Váro3i ügyek. 
3)30 915 Hirdetmény. 

Szoros a lkalmazkodás végott közhírré teszem, 
hogy a miniszterelnök 412 915. számú reiuleleto 
értőimében azon malmok, melyek bérért, vagy 
természetbeni hányadér t (vámért) másoknak őrölnek, 
a búzát vagy rozsot őrlésre vagy kieserélesre e s i k 
ugy fogadha t ják el, ha az őröltetni vitt búzán vagy 
rozson felül egyidejűleg ugyan muyi kukoricát vagy 
árpát, vagy együttesen ugyanannyi á rpá t és kuko-
ricát visz őr lésre . 

Mihez képest a malom a félnek a buza- és 
rozslisztből a korpán felúl 15"„-ot levonhat, a többi 
buza- vagy rozslisztet keverés nelkiil, de e s i k egy-
idejűleg az őrlésre hozott árpa és tengeriből nyer t 
liszttel együt t adha t j a ki a félnek. Aki ezen rendelet 
ellen vét, 2 hónapig ter jedhető elzárással büntethető. 

Je len rendelet azannal életbe lép. 
Szombathely, 1915. február hó 12.-én. 

Herbst Oéea, »hspan 

015 Hirdetmény. 
Vasvármegye alispáni hivatalának 2034/915 s z . 

rendelete alapján a káros állatok, rovarok es növé-
nyek irtása tárgyában a következőket rendelem el : 

1. A gyümölcsfákon a hernyófészkek még rügy-
fakadás előtt ir tandok. de március végéig befe jezendók. 

2. A cserebogarak ir tására különös gond for-
dítandó, meiyek az idén előreláthatólag nagy mennyi -
ségben fognak jelentkezni. 



3. A vértetü ir tása lelki ismeretesen fogana-
tos í t andó . 

4. A darazsak , l isztes barkó , vincellér bogár, 
t ovábbá a mezei pockok ugyancsak ir tandók. — Ez 
u tóbb iak elleni oks/.erü védekezés csakis tavasszal 
tö r t énhe t ik a leg jobban bevál t s zénkéueg a lka lma-
zásáva l . 

5. Az a r a n k a , szerl>t<>vis i r tására vonatkozólug 
kü lönösen fe lh ívom a birtokosok figyelmét. 

Az 18í*4 évi XII . t.-o. a lap ján a mulasz tók 
szigorú megbün te t é sé t rendeli el. 

Az eUroörséeeel a r endőrha tóságo t , mező- és 
hegyfe lügye lőke t , illetve mező .és hegyőr»kot bíztam 
meg, kikiu 'k kötelessége leend minden mufaMSfakt a 
a r e n d ő r h a t ó s á g n a k , min t büntet") b í róságnak be-
je len teni 

Kőszeg, 1915. február hó 24-én. 
Jambfits Ldjofi, polgármester h 

•»8T 9ió. Hirdetmény 
a bevonuló népfelkelők f igyelmébe. 

A soproni népfe lke lő -parancsnokság arra figyel-
meztet i a bevonuló népfe lkelőket , hogy meleg t akaró t 
hozzanak m a g u k k a l . 

Kőszeg, 1915. február hó 20-án. 
h"sst;/i Jozset r endőrkap i tány . 

44*7 ui& Arveresi hirdetmeny. 
Közhír ré teszem, hogy a város t u l a jdoná t 

képező . Tábornoki h a z b a n " I pincehelyiség, 1 kamra , 
bolt ózott istálló, 1 szoba folyosóval, nyi lvános árverés 
u t j á n 3 évre f. évi márc ius hó 3.-án délelőtt 10 
ó rakor haszonbé rbe adat ik . 

Kikiál tási ir 340 korona — Fel té te lek a szám-
vevőségi i rodában meg tudha tók . 

Kőszeg. 1915 február hó 20-án. 
.1 utamrevöseg. 

7H 1015 Hirdetmeny. 
Közhírré teszem, hogy ak inek zab, vagy á rpa 

ve tőmag szükségle te biztosítva nincs, e végből a 
polgármester i h ivata lban (Varosház a j t ó 10. sz. a l a t t ' 
i'. évi márc ius hó li-iu j e len tkezzenek . 

Kőszeg, 1915. február 24-én. 
Janibrits lMjos. po lgármester h. 

7:io a 15 Hirdetmeny. 
Közhírré teszem, hogy a had i segé lyben része-

sülők ügyét a miniszteri k iküldöt t f. évi márc ius hó 
2.-án a varosház közgyűlési t e -mében fog ja felül-
vizsgálni . — Felh ívom a város te rü le tén lakó 
segélyezet teket es a segélyre i gény t t a r tóka l , hogy 
ké re ' inüke t vagy eset leges p a n a s z u k a t ez a l k a l o m m a l 
a d j á k elő. — Az e l já rás délelőtt 8 ó rakor kezdődik . 

Kőszeg, 1915. február hó 25.-én. 
./ nnbrtts Lajos, po lgármester h . 

Hirek a háborúról. 
A kárpáti harcok eredmenye Az orosz- leugye l -

ors / igi és nyugat -ga l íc ia i a rcvona lon tüzérség i harcok 
és csa tá rozások vol tak. Az e l l enségnek e g y e s el 
s / ige te l t előretörései t könnyen v isszautas í to t tuk . A 
K á r p á t o k b a n számos orosz t á m a d á s volt, ame lyek a 
nyuga t i szakaszon az é j je len át is t a r t o t t ak Mind-
ezek a kisé i le tek, a m e l y n e k cé l ja vo l t : a k a d á l y a i n k i g 
e lőnyomuln i — az e l lenségnek su lvos veszteségei 
mellet t megh iúsu l t ak . A I )n jeper tő l dé l re a harcok 
t e i j ede lme növekszik . — V a s á r n a p az e l l e n s é g m k 
e rősebb csopor t j á t hosszabb h irc u t a n v i s szave te t tük . 
2iHJ<» oroszt e l fog tunk , 4 á g y ú t és sok h a d i a n y a g o t 
z s á k m á n y o l t u n k . A kárpá t i h a r c o k b a n c sapa t a ink 
által j anua r végétől i» n é h á n y n a p előtti időpont ig 
elfogot t oroszok 29.000 főnyi l é t száma — amelye t 
egy h iva ta los orosz j e l en tés h a m i s n a k je lze t t — idő 
k<>zben m e g n ö v e k e d e t t és 04 t isztre , 4 0 * 0 0 főnyi 
l egénység re emelkede t t . Khhez hozzá já ru l m é g 34 
g é p f e g y v e r és 9 agyu . 

Teljesen megsemmisült a X orosz hadsereg A 
Mazur i v idéken lefolyt téli csa tá t követő u ldösés 
v a s á r n a p befejezést nyer t . A ( í roduótó l é s z a k n y u g a t r a 
e l terülő erdők megt i sz t í t á sáná l es a legutóbb: n a p o k -
ban j e l en te t t a l lobr és a Narew vidékén lefolyt 
h a r c o k b a n edd ig egy pa rancsnok ló t ábornoko t , két 
hadosz t á lypa rancsnoko t , négy m á s t ábornoko t , t ovábbá 
megköze l í tően 40.000 ember t e l f o g t u n k , 75 á g y ú t és 
m é g m e g nem ál lapí tot t szainu gép fegyve r t , va lamin t 
*ok m á s hadieszközt z s á k m á n y o l t u n k . A mazur i téli 
c sa ta összes z s á k m á n y a t e h á t : hót t ábornok , száz-
ezernél t obb fogoly, 150-né | több á g y ú és még meg-
k< zelitőleg sem á t t e k i n t h e t ő m i n d e n n e m ű h a d i a n y a g 
g é p f e g y v e r e k k e l együt t . Nehéz agyú t és muníciót 
az e l l enség t>>bb he lyen elásot t vagy a t a v a k b a n 
suíyeszte t t el Igy 20-án b o t z e n n é l és a W i d t n i n n 
tóban 8 nehéz a g y ú t á s tunk ki, i l letve e m e l t ü n k ki 
a vízből. Siew.trs baró t ábornok X orosz se rege 
tehát te l jesen megsemmis i t e t t nek t ek in the tő . 

A f ranciak eUeseredett harca. N y u g a t i had -
s z í n t é r : l ' e r thes k rnyékén C h a t n p a g n e b e n a f ranc iák 
J 3 An két gya loghadosz tá l lya l t á m a d t a k . T ö b b he lyen 
kozvet leu-k »zelből való e lkeseredet t harcok fe j lőd lek 
ki, amelyek mind ami j a v u n k r a dől tek el. Az e l lenséget 
súlyos veszteségeik mel le t t a l l á sa ikba v i s szave te t tük . 
A Voge /ekben Siosafier től n y u g a t r a Sulzen és A m -
fe rsbach ellen intézett t ámadása ink e lőbbre h a l a d n a k . 
Az utóbbi napok h i r c a i b a n 50 foglyot e j t e t t ü n k . 
Különben n incsen nevezetesebb je len ten i való. A 
keleti hadsz ín t é r en az e l lenségnek Orodno tó l e l l enünk 
j i i tézett u j a b b előretörukvését könnyedén v isszaver tük . 

Augusztowtól délre a/, o roszoknaknak 23 in két 
helyen sikerult Bobron át előre j u tn iok . St ib innál 
az e l lenséget i smét vissza vetet tük Kraszn i t á j á n 
még folyik a harc . ( i r assn i sná l l-'OO fogoly ée 
számos ágyú ju to t t a kezünkbe. Skie rn iewnicé tő l 
keletre az o roszoknak egy éjjeli t á m a d á s á t vissza-

> ver tük . 
Harcolunk Sztaniszlauert Az északi harc tér rő l 

j e l e n t i k : L o v a s s á g u n k , gya logságunk , t ü z é r s é g ü n k , 
követve a döntő t á m a d á s elől ki tér t oroszokat , m e g 

! közelí tet ték a s t ra tég ia i lag fontos Sz tan i sz lau t . Az 
oroszok u j a b b megerősí téseket kapva , a vá ros a la t t 

' jó l megerős í te t t á l l á sokban védekeznek t á m a d á s a i n k 
ellen. T á m a d á s a i n k a t e lőretörésekkel p róbá l j ák ellen-
súlyozni. Heves küzde lem keletkezeti Sz tan i sz launá l . 

Szetvert makacs orosz támadás. A lengyelországi 
es galíciai ha rcvona lon egyes é lénk á g y u h a r c t ó l és 
he lyenkin t i csa tá rozásoktó l e l tek in tve n y u g a l o m van. 
A kárpát i he lyze t á l t a l ában vá l toza t lan . A legfelső! 
San mellet t kedden lefolyt ha rcokban egy magas l a to t J 
fog la l tunk el és az el lenség 5 t iszt jét , 198 főnyi j 
l egénységét e l fog tuk . A valóéi nyeregtő l é szak ra a z , 
e l lenség f e lhaszná lva az erős hóvihar t , megkísére l te , 
hogy m a k a c s t ámadássa l a csapata inktól megszá l lo t t t 
ál lásokig jus son . Az előretörést az e l lenségnek sú lyos 
vesz teségeket okozva visszavertük és 300 oroszt el-
fog tunk . A Dnyesz te r tő l délre a harcok m é r e t e k b e n 
és k i t e r j edésben t o v á b b folynak. 

18 roham egy magaslat ellen Az oroszok f eb ruá r 
23 án F e l s ő - P a g o n y n á l egy m igaslat ellen 18 roh i m o t ! 
intéztek. M i n d a n n y i t visszavertük, sőt az oroszok 
lövész.irkáit el is fogla l tuk . Az oroszok 400 ha lo t t a t j 
és 700 sebesül te t vesz te t tek . 

Tiltakozas a hamis hajolobogók miatt. A ho l l an -
diai, norvég , svéd és dán követek most t á r g y a l n a k 
az amer ika i k o r m á n n y a l egyönte tű m e g á l l a p o d á s 
végett a semleges h a j ó z á s védelme do lgában . Állító-
lag az a terv, h o g y intéznek eg.v kérő j e g y z é k e t 
Ang l i ához s a h u m a n i t á s r a h iva tkozva kérik, hogy 
ne h a s z n á l j o n semleges lobogót. 

Elpusztult angol csapatszallito hajo. S t o c k h o l m -
ból j e l e n t i k : Ha józás i körökből, amelyek jól v a n n a k 
ér tesülve a c s a t o r n á n történő eseményekrő l , m e g 
erősilik az t a h i r t , hogy a németek t ény l eg el-
pusz t í to t tak a c s a t o r n á n azt a csapatszá l l í tó angol 
ha jó t , a m e l y e n 2000 főnyi ka tonaságo t vi t tek az 
é szak- f ranc iaország i par t ra . 

Angoljapan ellentét J a p á n e lha l lga to t t a vele 
ba rá t ságos v i szonyban levő h a t a l m a k előtt o lyan 
kérdéseket , a m e l y e k mint követelések fo rdu lnak elő 
a K ínához in téze t t j egyzékében . Így követel i J a p á n , 
hogy K í n á b a n a külföldieknek a rendőri , ka tona i és 
pénzügyi ha tó ságokhoz t auácsosoku l való m e g -
vá lasz tásná l j a p á n o k a t előnyben részes í t senek . K i n a 
a jövőben ka tonai felszerelésének fele részét J a p á n -
ban szerezze be, vagy ónálló a r zená loka t lé tes í t sen 
j a p á n f e n n h a t ó s á g és p a r a n c s n o k s á g a la t t . E z e n k í v ü l 
követeli J a p á n ugyanazon e lő jogoka t , ame lyek a 
k í n a i a k a t megilletik a val lás ké rdésében . J a p á n 
iskolák, templomok fe lá l l í t ásának j o g á t a b u d h i z m u s 
te r jesz tésé re . A/. Associated P e k i n g j e l e n t é s é b e n az 
a legérdekesebb, hogy az ango l fé lh iva ta los HbUter 
ü g y n ö k s é g k >zli, nyilván azér t , mer t A n g l i a k o r m á n y a 
s incs megelégedve J a p á n kétsz ínű d ip lomác iá j áva l . 

A 17 eves franciak kiképzésé. A párisi lapok 
azt irj.ik, hogy a f rancia k o r m á n y előkészít i a 17 
évesek ka tona i kiképzését . 

Romano* az oroszok eben A r o m á n m u n k á s s á g 
a Dácia- teremben nagy n é p g y ű l é s t rendeze t t , hogy 
az oroszbará tok háborús ag i t ac ió ja e l len t i l takozzék. 
A népgyűlés , mint a S e a r a i r ja , a l e g i m p o z á n s a b b 
volt azok közolt , ame lyeke t edd ig B u k a r e s t b e n a 
háború ki törése óta l a t t ak . A gyű lé sen nemcsak 
m u n k á s o k vettek reszt, h a n e m m e g j e l e n t sok po lgá r 
is. Va lamennyi szónok hevesen k ikel t az orosz 
baratok ellen, akik r o m l á s b a a k a r j á k v inni az 
országot . Végül hat iro/.ati j avas l a to t f o g a d j a k el. 
amely k imond ja , hogy ő rü l t s ég volna, ha l lo inán ia 
Oroszország u i ' l l é á l lana , vagy éppen Oroszor szág 
é rdekében háborút kezdene , s fe lszól í t ja a k o r m á n y t , 
hogy m a r a d j o n meg t ovábbra is a semlegesség 
mel le t t . 

Sikereink a Dnyepernel. A nyugat -ga l ic ia i arc-
vonalon egyik harccsopor tuuk előretörésével b i p o w t ó l 
keletre a/, oroszoktól n é h á n y t á m a s z p o n t o t r a g a d o t t 
el, 500 oroszt foglyul e j t e t t és 0 gép fegyve r t zsák 
inányol t . A K á r p á t o k b a n ismét erősen esik a hó, 
ami a harci t evékenysége t befolyásol ja . A Dnyepe r tő l 
délre folyó ü tköze tekben c s a p a t a i n k t á m a d á s a sike-
resen ha l ad előre. A tolvó ho 21 iki és 22-iki ha rcok-
ban 10 tisztet és 333S főnyi l egénysége t f o g t u n k el. 

Prasznisz varat a nemetek rohammal bevettek 
A Nlemen , Bohr és a Narew m e n t é n a ha rcok 
tovább fo lynak . Praszn isz várszorüon kiépí tet t város t 
a keletporoszországi t a r t a l ékcsapa tok szívós harcok 
u tán r o h a m m a l e l fogla l ták . Több , min t 10.0IX) hadi 
fogoly, tobb, min t J 0 á g y ú , egy nagy gépfegyver -
r ak t á r és igen sok had i sze r j u to t t kezünkre . A Visz-
tulától é szak ra vivott e g y é b h a r c o k b a n legutó >bi 
nap >kban 5000 otoszt e j t e t t ü n k foglyul . L e n g y e l -
o r szágnak a Visztulától dé l re eső részeben a/, oroszok 
ötszörös túlerővel v é g r e h a j t o t t t á m a d á s u t á n el-
foglal ták a B ilimowtól dé lke le t re eső Mogily külső 
erődöt . E g y é b k é n t ú j s á g nincs . Megeml í tés re érde-
mes, hogy az ö t v e n h a t o d i k orosz ta r ta lék hadosz tá ly -
nak Augusz towná l e l fogot t p a r a n c s n o k a n é m e t 
t isztektől azt ké rdez t e : igaz-e, hogy a németek ál ta l 
ostromolt A n t w e r p e n n e m s o k á r a el fog e s n i ? Midőn 
azu t án fe lv i lágos í to t ták őt a nyuga t i hadsz ín té r i 

[helyzet ről , nem a k a r t a e lh inni , hogy a német nyuga t i 
I haderő f ranc ia földön áll . 

Angol segítség Szerbiának. K i t c h e n e r lord táv-
i ra t i lag t u d a t t a a szerb k o r m a n n y a l , hogy az angol 
k o r m á n y 500 w a g g o n lisztet, 100 ezer k a t o n a r u h á t , 
100 ezer cipőt és egy egészségügy i missziót 30 
orvossal együ t t ú t n a k indí tot t Sze rb ia részére . 

A blokád hatasa. F e b r u á r 23 ig bezáró lag 21 
angol h a j ó s t á r s a s á g szün te t t e be üzemét . L o n d o n b a n 
közel 11 ezer m u n k á s t s inas v á r o s o k b a n is nagyon 
sok e m b e r t bocsá to t tak el a h a j ó s t á r s a s á g o k . 

Az oroszok beismerik a kárpáti vereseget. 
I 'é tervárról t áv i ra tozzák : A K á r p á t o k b a n folyó har-
cokról k iadói t orosz j e l en té sek m á r n e m leplezik, 
h o g y az o ioszok a m a g y a r h a t á r o n tul, galíciai terü-
letre szoru l tak vissza. A legu to l só j e l en t é sek egy ike 
többek kozt megeml í t i , hogy az o s z t r á k - m a g y a r 
csapa tok m i n d e n á r o n urai a k a r n a k lenni a L u p k o w -

j szoroson á t S a n o k b a vezető v a s ú t v o n a l n a k és ezen 
a részen n a g y akciót f e j t enek ki. A z oroszok a 

! m a g y a r ha tá r tó l 10—18 k i lométe r t ávo l ság ra lévő 
S m o l n i k és T i s k o w a között á l l a n a k és ebből a had-
á l lásból igyekeznek a Sanok i r á n y á b a n e lőnyomuln i 
igyekvő o s z t r á k - m a g y a r c s a p a t o k a t f e l t a r tóz ta tn i . A 
j e l en t é s szer int egy h a d c s o p o r t T u h o l k a k o r n y é k é n 
t a r tóz t a t j a fel az o s z t r á k - m a g y a r c sapa tok S k o l e — S t r y 
i r á n y á b a n e l ő r e t ó r j k v ő részei t , inig a l e g n a g y o b b 
küzde l em — az orosz j e l e n t é s sze r in t — S tan i s l au 
b i r tokáér t folyik . 

Elsülyedt meg egy angol gőzös 1800, katonaval. 
L o n d o n b ó l t áv i ra tozzák a Corr ie re h o l l a Será nak : 
A L loyds E a s t b u r n e b ő l t áv i ra to t kapo t t , hogy február 
24.-én d é l u t á n 4 óra t á j b a n az ea s tbu rne i külső 
kikötő hu l lámtórő i tő l a l ig negy mér t fö ldny i távol-
s á g b a n egy angol c sapa t szá l l i t ó -gőzös 1800 emberre l 
e lsü lyedt . f o v a o b i rész le tekrő l m é g ne tn jö t t hír . 

A nemet tengeralattjárók sikerei. F e b r u á r 18.-ig 
angol k i m u t a t á s sze r in t összesen husz brit gőzös 
pusz tu l t el részben a k n á k o n , r é szben n é m e t t enge r -
a l a t t j á r ó n a s z á d o k torpedói tó l . Ar ró l ínég n e m adot t 
h i r t az ango l k o r m á n y s a j t ó i r o d á j a , vagy a brit 
admira l i t á s , h o g y ango l t e n g e r a l a t t j á r ó n a s z a d vagy 
gyorsc i rká ló e r e d m é n y e s e n t á m a d o t t volna n é m e t 
h a d i h a j ó t , vagy va l ame ly t e n g e r a l a t t j á r ó naszádot 
e lpusz t í to t t volna. Mind ig csak az t ismétl i a/, ango l 
és a f r a n c i a h iva ta los és f é lh iva ta los h í r szo lgá la t , 
hogy a n é m e t l lot ta t é t l enségre van k á r h o z t a t v a . A 
n e m e t e k m e g l ehe tnek e l égedve ezzel a t é t l enségge l , 
a me ly úgyszó lván n a p o n t a u j á ldoza ta iba kerül 
A n g l i a u a k es F r a n c i a o r s z á g n a k . K é t s é g b e v o n h a t a t l a n 
t é n y , hogy a szöve t séges l lot ta a n é m e t a k n á k és 
t e n g e r a l a t t j á r ó naszadok e l l enebeu t ehe te t l en . 

A Dardanellak U)abb bombazasa. Londonbó l t áv i ra -
tozzák : Az admi ra l i t á s j e l en t é se sze r in t a Da rdane l -
lák b o m b á z á s a i smét megkezdődö t t , m e r t a kedve-
zőbb idő já rás az u j a b b akc ió t el m i o z d i t j a Csü tö r tök 
reggel óta n a g y o b b távolságról a Dardane l l ák összes 
érődéit lőt ték az angol és f r anc i a c s a t a h a j ó k , a nél-
kül , hogy az erődök tűze a h a j ó k b a n a l egcseké lyebb 
ka r t l ehe l t e vo lna . 

Jbie lyi J i i reJs. 
U, poUeret parancsno*. A j e l e n l e g h e l y b e n 

á l lomásozó 8. u l á n u s ezred p ó t k e r e t é n e k p i r aucs 
u o k á v á K n a p p József a lezredes he lyez te te t t ide, 
ki a harctérről j ö t t h a z a és e hé ten ve t te a t a 
p a r a n c s u o k s a g o l . 

Ofelseye részvété Vidos Eiek aitabornagy elhuny-
tává! A szomba the ly t cs. kir. ka tona i á l lomas-
p a r a n c s n o k s á g Őfe l sége ka tona i i rodá já t t áv i ra t i l ag 
é r tes í t e t t e Koitai Vidos Elek a i t a b o r n a g y e l h u n y -
táról . A t áv i ra t ra f e b r u á r 17.-én a köve tkező táv-
irat é rkeze t t u szombathe ly i , cs. és ktr. ka tona i 
a l l o m a s p a r a n c s n o k s a g h o z : „Őfe l sége ka tona i i rodá-
j ához t egnape lő t t in téze t t sü rgönyérő l Ő f e l s é g é n e k 
j e l en té s t t e t t em. Koi ta i Vidos Elek a l t á b o r n a g y 
e l h u n y t á r ó l Őfe l sége l e g k e g y e l i u e x j b b e u ősz in te 
részvét te l t u d o m á s t venn i kegyeskede t t . Oróf P a a r , 
lovassagi t ábornok Őfe l sego f o h a d s e g e d j e . 

A limanovai hos kitüntetess. A király Muhi 
Ol tmá i ' ez redesnek , a l imanovai h ő s n e k , a.*i a 
soproni huszá rok é lén hőst ha la l t ha l t , ú g y s z i n t é n 
tö rvényes u tóda inak a m a g y a r nemessége t a d o m á -
n y o z t a „ l imanova i " e lőnévvel . A hos k a t o n a m i n t 
ő r n a g y h u z a m o s b időn at itt á l lomásozot t huszá r j a iva l . 

Auyuszt János h. polgármester lemjndasat 
hí resz te l te egyik helybeli lap, azt a d v á u h i rú l , h o g y 
az a l i spánná l a d t a be l emondásá t . A „ V a s v á r m e g y e " 
m á s n a p — i l le tékes for rás n y o m á n , — megca fo l t a 
ezt . C s a k a n n y i az igaz, a m e n n y i t múl t het i szá -
m u n k b a n közöl tünk, hogy g y e n g é l k e d e s e mia t t mar 
r égebben igonybevenni szándéko l t s z a b a d s á g a i mos t 
kezdte mug s tobb heti s z a b a d s á g r a kér e n g e d é l y t 
a képvise lő tes tü le t tő l . 

A városházán a po lgá rmes t e rhe lye t t e s s z a b a d -
sagolása folytán a h iva t a lokban vá l tozás ál lot t be. 
J a m b r i l s b a j o s főjegyző, ki a szabadsagra flMOt 
po lga rmes te rhe lye l t e s t helyet tes í t i , a s zámvevő i leen-
dőkkel Csap >di K á l m á n pénz tá ros t , a pénz tá ros i 
t eendőkke l 8 z m o l j a n Lász ló e l lenőr t b íz ta m e g s 
az el lenőr helyet tes í tésével Szukl ics A n d r á s szain-
tisztet , ki a haboru ki törése o ta a s z á m v e v ő t he lye t -
t e s í t ene és e g y é b h iva t a loskodasa mel le t t e hivata l 
e l l á t á saban o lyanny i r a igonybe veit volt, h o g y való-
ban k iérdemel te a kevésbbé t e rhes á l l á s ra való 
á the lyezés t . — Az á rvaszék i t eendők e l lá tására 
Decker Vilmos jogsz igor ló t a l k a l m a z t a , inig o maga 
a po lgá rmes te r he lye t tes í t ésén kivul a főjegyzői 
t eendőke t is végz i . 



éber figyelemmel kiséri az illetők eljárásait , me r t ez 
egy oly közérdekű dolog, me lyben m a kivétel né lkü l 
m indenk i é rdeke l t és valóban bosszan tó az, hogy 
vagy nem kapn i lisztet, vagy ped ig o lyan d r á g á n 
min t sehol másho l . S z o m b a t h e l y e n a nu l lás liszt 
kilója 71 fillér, Kőszegen á l l í tó lag 78 fillér, de való-
j á b a n csak könyörögve NO fi l lérért l ehe t kapn i . Miért 
olcsóbb S z o m b a t h e l y e n 1U - 1 2 " , , a l ? S mié r t o lcsóbb 
S z o m b a t h e l y e n m i n d e n m á s élelmi c ikk ' ' ' — Minden 
egyébné l mos t az a l eg fon tosabb . Ezzel fogla lkozzék a 
h a t ó s á g te l jes e ré lyességgel . Kü lönösen mos t , mikor 
a h a d b a v o n u l t a k c s a l á d t a g j a i n a k segé lyezésé t j e l en -
t ékenyen leszál l í tani fog j ák . Ped ig ez é p p e n m o s t 
n e m i n d o k o l t , mikor a megé lhe té s i v iszonyok 
n a p r ó l - n a p r a d r á g u l n a k . 

Huyyan kell hadikenyeret sütni A g a z d a s s z o n y -
nak l e g n a g y o b b g o n d j a ma, h o g y m i k é p p e n lehet 
a fele tenger i l i sz tes sütől isz tből jó kenye re t sü tn i . 
Mert a r r a kell tö rekedni , hogy jó beosz tássa l az u j 
t e rmés ig fussa a liszt készlet , de azé r t a ház ia s szony 
dolga , hogy a hadi kenyé r is ízletes legyen A 
kukorical iszt te l való sü tés t a m a g y a r a s szonyok n e m 
szokták m e g s h a a házi bosszúság tó l s zabadu ln i 
a k a r n a k , jó lesz, ha m e g t a n u l j á k a h a d i k e n y é r 
s ü t é s m ó d j á t . Mert a kukor ica és búzal isz tből készü l t 
kenyér nagyon egészséges , jó és é lveze tes a k k o r , 
ha el t ud j ák készí teni . E n n é l a kenyé rné l fon tos az, 
hogy a tész tá t nem szabad egészen m e g k e l n i h a g y n i 
és legfe l jebb 5 % b u r g o n y á t lehet kevern i a liszt 
közé. Az öUVo kukor ica- és 50" „ búzal i sz tből készül t 
kenyere t e g y é b k é n t igy kell e l k é s z í t e n i : A kovász-
készí téshez valamivel kevesebb é l e s / t ő t kell venni , 
m in t a buzakenyé rné l es ügyelni kell a r ra , hogy a 
viz se h ideg , se meleg , se l angyos , h a n e m h ű v ö s 
legyen. Ha h kovász készen van. nem szabad 
engedn i , hogy az tu lke l jen , r endes kelés u t á n kell 
m e g d a g a s / t a n i és d a g a s z t á s u tán fél órá ig p ihen j en 
a tészta . Ha félóra e lmúl t , ki kell s z a k a j t a n i a 
tész tá t , de — és ez a l eg fon tosabb — k i s z a k a j t á s 
u tán n e m szabad az t te l jesen m e g k e l n i h a g y n i , 
h a n e m t é l i g m e g k e l v e kell e lvinni a su tödébe .*Ha 
igy készít ik el a ház ias szonyok a tenger i l i sz t te l 
kever t kenyere t , a k k o r az n a g y o n Ízletes lesz. 
E g y é b k é n t n e m fog á r t an i , h a a buza- és á rpa -
lisztből készült k e n y é r készítési m ó d j á t is m e g t a n u l -
j á k a g a i d a s s o n y o k . Az á r p a k e n y é r n a g y o n jó, csak 
az á r p á n a k n a g y ha tóe re je van és h a ebből a 
keverékből készült tész tá t me leg he lyen készí t ik el 
és meleg helyen h a g y j a k m e g k e l n i , a k k o r e r j edn i 
kezd és nem lesz jóizü. E r r e t ehá t ügyeln i kell és 
v igyázni a r ra is, hogy a bedagasz to t t t ész ta c sak 
rövid uleig á l l jon . 

Nem kell 50 szazalek kukoricalisztet keverni. 
A k o r m á n y e l rende l te tudva levően , hogy a sü te -
m é n y e k készí tőinek a buza és rozsl isztet csak 50 
száza léknyi kukorical isz t te l keverve szabad hasz-
nálniok. A k o r m á n y ezt a r ende le te t egye lőre függő-
ben ta r t j a , m e r t n incs e legendő kukor ica l i sz t hasz -
na l a tban . A k o r m á n y később fog j a megje lö ln i az 
időpontot , mikor a rendelet é le tbe fog lépni . 

Köszönet lyilvanitas A „Kőszegi T a k a r é k p é n z t á r 
a helybeli tűzo l tó -egyesü le tnek 100 K - t a d o m á n y o -
zott, mely nemes le lku a d o m á n y é r t h á l á s köszöne te t 
mond az e lnökség . 

Koszönetnyilvánttas. A „Kőszeg i T a k a r é k p é n z -
tá r" az ipa r tes tü le tnek 100 K- t volt kegyes ado-
mányozni , e n a g y l e l k ű adó n íny t h á l á s a n köszöni a 
tes tüle t nevében az e lö l já róság . 

Köszönetnyilvánítás A „Kőszeg i T a k a r é k p é n z -
tá r" a be t egház -egyesü l e tn ?k 10J K t volt kegyes 
adományozn i , e nagy le lkű a d o m á n y é r t h á l á s köszö-
nete t mond az igazga tóság . 

Köszönetnyilvánítás Az ev. Nőegyesü le t a h a n g 
verseny jövedelméből 100 K-t, L u d w i g Béla ur pedig 
20 K-t a d o m á n y o z o t t a Vöröskeresz t -egy le t kőszegi 
fiókjának, mely a d o m á n y o k é r t h á l á s köszöne te t 
mond C h e r n e l I s t v á n n é e lnöknő . 

Köszönetnyilvánítás W a l d t n a y e r V a l b u r g a 50 
koronát küldöt t a k a t h . n ő e g y e s ü l e t e l n ö k n ő j ó n e k , 
Nvkodein J ú l i á n a k azzal , hogy s a j á t b e l á t á s a szer int 
h a s z n á l j a fel. 25 ko roná t k ip tak a c s ipkegyár i 
sebesü l tek , 25 koroná t ped ig az egyesü le t szegényei . 
A nemessz ivu a d o m á n y o z ó n a k ez u ton m o n d há lás 
köszöne te t az e g y e s ü l e t . 

Folytatasa a csipkegyarban ápolt sebesültek sza-
mara való adomanykimutatasnak: S c h a i r J ó z s e f n é 1 
üveg gyógycognac , Gra t z lné ( L u k á c s h á z a ) 1 kenyér , 
l ' n g e r Káro lyné 4 K, ö liter bor, 300 c igare t ta , 
L. L. 2 kilo szilva, N. N. 2 kilo asza l t gvi im ilcs, 
J á m b o r f f y J ó z s e f n é l ' j kilo e l ső rendű d o h á n y . 
Va lamenny i a d a k o z ó n a k h á l á s köszöne te t m o n d : 

a ka th . nőegyesülo t . 

Meleg ruhát es tepest k a t o n á i n k n a k a mul l 
hé ten a következők ad t ak át t o v á b b í t á s cél jából 
Kóth J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é n e k : 

N a u m a n n J a k a b , Endréd i G á b o r n é , S t e t t n e r 
Henr ie t ta , Grá tz l I g n á c L u k á c s h á z a . — A Vörös 
Keresz t -Egy le t s z á m á r a u g y a n o t t B c k e r nővérek 
N koronát a d a k o z t a k . 

Szerkesztösegi posta 
M . K . u r n á k H e l y b e n . Igen i s o l vas tuk . \ ' . i „ v mcgel- vé-

déssel ve t tük tudomásu l , s cppen ez okbó l n e m ref lektá lunk ra e g y e b b 
szempontbó l , tehát megbocsá t j a , hogyaz<>n észrevéte le i t is me l lőzzdk. 
M e g azért som é r in t jük , a m u r t k ö n n y e d é n azt a l l i t ja , h o g y tni az 
•lóbhi, általa is igen he lyesen elitéit i r ányza tnak . k o n t r á z t u n k " , bá rha 
soha egy betűve l scin. Azonban cz nem o l y fontos ok, h o g y e miat t 
most megtegyük 

g y e r m e k e k gyujtogatásától eredő tiiz tovább nem 
t e r j ed t . 

Jó keresethez jutottak azok, akik a tábori ló-
vasu thoz osz t a t t ak be hadiszolgá la t ra . Te l j es e l lá táson 
kiviil havi 90 koronát , k a p n a k a lóápoló-kocsisok 
és 150 koroná t a kovácsok és kalauzok. Hadiseyélvre 
a c s a l á d j u k n a k i g é n y ü k n incsen , inert ez a kereset 
elég ahhoz , hogy a n n a k e l tar tásáról gondoskodha t -
nak. Aki l e g é n y e m b e r szépen meg taka r í tha t , ak inek 
pedig c sa l ad ja van , j ó részét a keresetnek hazakü ld -
heti. Akik ezt n e m teszik , azokat jó lesz hazulról 
figyelmeztetni. 

A hadbavonultak családtagjai segelyezesenek 
felülvizsgalata A s z o m b a t h e l y i pénzügy igazga tóság 
a h a d b a v o n u l t a k c s a l á d t a g j a i n a k igazságosabb és 
m é l t á n y o s a b b segé lyezése céljából fe lülvizsgála t a lá 
vet te a c s a l á d f e n t a r t ó n a k volt jövedelmét és a csa lád 
mos tan i j övede lmé t . E célból a járás i székhe lyeken 
az i l le tékes t i sz tvise lő belevonásával é r tekez le te t 
tart . Kőszegen ezen fe lü lv izsgála tok kedd n kezdőd-
nek és e hó végé ig t a r t a n a k . 

Gyors gyermektörvényesites. A be lügyminisz te r 
és az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r együ t t e s leiratot intéztek | 
V a s v á m i e g y e a l i s p á n j á h o z , amelyben tudomásá ra 
hoz ták , hogy a t e r m é s z e t e s gyermekek törvényesi té-
séről szóló h a t á r o z a t o t ezentú l a t ö rvényha tóság első 
t isztviselője hozza m e g és nem kell j ó v á h a g y á s 
véget t fö l fe r jesz teni a be lügyminisz te rhez . A k o r m á n y t 
ennél az in t ézkedésné l az az intenció vezeti , hogy 
különösen mos t a h á b o r ú idején minél kevesebb 
a k a d á l y a legyen a tö rvényes i tésnek és hogy s iker re 
vezessen az a t á r s a d a l m i mozgalom, amely a r r a 
i rányul , hogy a t ö r v é n y e s í t e t t gye rmek megfele lő 
helyet kap jon a t á r s a d a l o m b a n . Ez vezet te az u j 
polgári p e r r e n d t a r t á s megalkotó i t is, amikor a tör-
vényte len szót s z á m ű z t é k a törvényből és he lye t t e 
m i n d e n ü t t a t e rmésze t e s szót a lka lmazzák . A belügy-
minisz ternek e l e i ra ta a l a p j á n a tö rvényes i téseke t 
Herbs t Géza a l i spán intézi az anyakönyv i h iva ta lok 
e lőter jesztése a l a p j á n . A háborús idők g y o r s a b b a n 
hozták létre a h á z o s s á g o k a t és a h a d b a v o n u l t a k is 
igyekeztek h i b a i k a t k i j av í tan i , hogy a tö rvényes 
házasságon kiviil s zü l e t e t i gye rmeke ike t torvényesi 
tik. Az utóbbi időben g y a k r a n je len tek m e g a/, 
a n y a k ö n y v i h i v a t a l o k b a n k a t o n a r u h á s a p á k és öreg 
népfelkelők, akik t e r m é s z e t e s gyermeke ik tö rvénye-
sitését kér ték . A/, a n y a k ö n y v i h iva ta lok minden eset-
ben, min t su rgösen e l i n t ézendő ügyet kezelik ezeke t 
a tö rvényes i téseke t , a m e l y e k n e k főleg az örökösödési 
e l j á rá sokná l lehet f on to s szerepe most sok ese tben , 
amikor a t e rmésze tes szü lö t t ap j a e l e she t a ha rc -
téren . 

Nehany fürdókadra l enne szüksége a város á l ta l 
f en ta r to t t k a t o n a k ó r h á z n a k . A ka tonák fü rósz tése 
igen ha t á sosan e lőmozd í t j a gyo r s g y ó g y u l á s u k a t . 
A városi h a t o s i g ez uton kéri a közönség f ü r d ő k á d 
a d o m á n y o z á s á t , ese t leg m e g is veszi . 

A varosnak liszttel való ellatasa t á r g y á b a n a 
h a t ó s á g n a k a fó ldmivesügyi m in i s z t e rhez kü ldöt t 
s z á m o s sü rge tő sü rgönyének edd ig a/, az e r e d m é n y e , 
hogy táv i ra t i lag négy vaggon lisztet , j e lez tek , melyet 
Barcsról menesz t enek ide. De jó lesz figyelembe 
venni , hogy csak je lezték, de m é g m e g nem érke-
zett . 11a ne ta l án t án meg é r k e z n é k , a ha tóság a r r a 
tesz e lőkészüle te t , hogy azt a r á n y o s a d a g o k b a n sa j á t 
kezelésben önköl tségi árért k iosz tassa azoknak , ak ik -
ről tudo t t , hogy készle tük n incsen . — A h. polgár-
mes te r Székes fehé rvá r ró l két v a g g o n kukor icá t ren-
del t . Már s zámosán e o jegyezték m a g u k a t s ma már 
t a l án tu l j egyze t t is. Fe l té te lezzük, hogy m i n d e n k i n e k 
j u t t a t n a k . — É p p e n igy szándékoz ik töob vaggon bur-
g o n y á v a l is e l já rn i , hogy e legolcsóbb élelmi cikkel 
is seg í t se a rászoru l taka t , — ak ik pedig ü l te tésre 
k í v á n n a k burgonyá t kedvezményes á ré r t e lőjegyez-
te the t ik m a g u k a t , kiknek a vá rmegy i gazdaság i egye-
süle t fog ilyet szerezni. — Mindemele t t is azt a j ,mi-
j ük a varos c sa lad ja inak , l a k o s s á g á n a k legyen t a k a -
rékos m i n d e n élelmi keszletével , — ne é l jen azzal a 
megszoko t t bőséggel . Gondo l j a meg , hogy a hadse-
rege t is é le lmezni kell s n e k ü n k csak a n n y i j u t h a t , 
a m e n n y i m a r a d . H a é t r e n d ü k e t n e m mérséke l jük , 
h a m a r a b b áll be az iuseg és ez t a n a g y v i l ágháború t 
mos t m á r a r r a tervezik, hogy ne a c sa ta t é ren do l jöu 
el, h a n e m a g y o m r o k b a n . Aki t o v á b b bir ja , az lesz a 
győztes . K ü l ö n b e n a d r á g a s á g is n a g y t aka rékos -
s á g r a int. A k i k n e k a varos b u r g o n y á j á b ó l kell, s ies-
senek azt e lő jegyezte tn i . 

A vamorlo malmok gabonakeszlete. A fö ldmivelés 
ügyi min i sz te r a vámőrlő m a l m o k b a n lefogla l t 
gabonakész l e t ek fe lo ldás i ra v o n a t k o z ó a n fe lha ta l -
m a z t a az a l i spánoka t , illetve e l sőfokú h a t ó s á g o k a t , 
hogy a váüiór lő m a l m o k b a n le fogla l t és egyes 
m a g á n f e l e k t u l a j d o n á t tevő g a b o n á t , ha ennek 
m e n n y i s é g e a 3 mé te rmazsá t m e g n e m h a l a d j a , a 
le fogla lás alól a m a g u k h a t á s k ö r é b e n fe lo ldhassák 
A vámórlő-malomban lefoglalt h á r o m m é t e r m á z s á n á l 
n a g y o b b m e n n y i s é g ű csak a k k o r o ldha tó fel, ha a 
g a b o n a t u l a jdonosa igazolja, hogy ez a m e n n y i s é g 
n e m több, min t amenny i t a ha tóság i r ekv i r á l á s 
a lka lmáva l ház ta r tás i es gazdaság i s zükség le t ci tnén 
a miniszter i rende le t é r te lmében ná l a a lefogla lás 
alól k ive t tek . 

A gabonaelt i tkolas es lisztárak mia t t s z á m o s 
fe l j e len tés é rkeze t t a r endőrha tósághoz . Ugylatszik 
tobb g a b o n a - és l i sz tkereskedőnk nem vette komo-
lyan az erre vona tkozó ko rmányrende le t eke t , ped ig 
ezek rendkívüli szigorú bünte tésse l s ú j t j á k az 
e körüli v i s s z a é l é s é i t . Nem csoda h a a közönség 

A jó tékony hölgykoszorú hangversenyérő l l apunk 
mul t he t i z á r l a t ako r m á r m e g í r t u k , hogy fényesen 
s ikerül t s m o s t m é g azzal t a r t ozunk a köz reműkö-
dőknek , hogy a kiváló zenei műé lveze té r t egyenk in t 
is kifejezzük a közönség e l i smerésé t . A Sopronból 
jött Z u p a n e i c - n é g y e s , m e l y b e n K á r p á t i S á n d o r t a n á r 
is k ö z r e m ű k ö d ö t t , le lkes t a p s r a r a g a d t a t t a kü lönösen 
:i j e lenvol t zeneé r tőke t . H a j e k Káro lyné n é h á n y 
kedves d a l n a k művész i e lőadásáva l a r a t o t t nagy 
sikert, Hol ler Konrád f ő g i m n á z i u m i t a n á r pedig 
e lő t tünk már i smer t művész i é rzékke l e lőadot t több 
cel lodarabbal g y ö n y ö r k ö d t e t t e a neki m i n d i g há l á s 
közönséget . Az es t f é n y p o n t j a Mohr J e n ő zongora-
művész e lőadása volt. Már volt a l k a l m u n k nagy 
művészi készü l t ségérő l és t ehe t ségé rő l i sméte l ten 
megemlékezni . E h a n g v e r s e n y e n ha l lo t tuk öt első 
ízben egyedül és sz ívesen e l m o n d j u k , hogy büszkén 
nevezzük őt vá rosunk s z ü l ö t t j é n e k . Be thoven hires 
Mondschein-szonáteját j á t s z o t t a e l r agadó szépen s 
értelmesen, m ű v é s z e t é n e k és t e c h n i k á j á n a k erősségét 
pedig Chop in „ P o l a n a i s Mil i ta i re" és Lisz t r o h a m -
i n d u l ó j á n á l c s i l l og ta t t a f é n y e s e n , h a l l g a t ó s á g á t 
hosszantartó le lkes ü n n e p l é s r e r a g a d t a t v a . Hog.v e 
hangverseny m ű s o r a m é g az u to lsó ó r á b a n is meg-
r ö v i d ü l t , az csak e lőnyére volt, j n e r t igy | is közel 
tizenegyig tar to t t . 

Bevonult nepfelkelo elhalálozása. Scheck An ta l , 
a villamostelep m u n k á s a , aki m i n t besorozot t nép-
felkelő még csak n é h á n y he t e vonult, be a 83 as 
gyalogezredhez és k iképzés vége t t a m o s t W i e n b e n 
állomásozó pó tke re thez osz ta to t t be, m e g h ű l é s fo ly tán 
a wieni 1 számú he lyőrség i h ó r h á z b a kerü l t gyógy -
kezelésre, honné t a h a t ó s á g c sü tö r tökön kapia az 
értesítést, hogy m e g h a l t . 

Névmagyarosítás. A b e l ü g y m i n i s z t e r megenged te , 
hogy Scháphüt l Káro ly kőszegi lakos a nevét 
„Serényi" re m a g y a r o s í t s a . 

A jotekony ügyvédi kamara. A s z o m b a t h e l y i 
ügyvédi kamara közgyű l é se néha i A n g y a l An ta l 
helybeli ügvvéd n e j é n e k 1915. évre 300 K segély t 
szavazott meg. 

A Kőszegi Altalanos Takarekpenztar közgyűlése 
mult vasárnap Kincs I s t v á n e lnök le te a l a t t t a r t a t o t t 
meg, ki megnyi tó jában rész le tesen vázol ta az e lmúlt 
esztendőnek pénzügyi s z e m p o n t b ó l n e h é z he lyze té t , 
de megelégedéssel k o n s t a t á l t a , hogy az intézet ugy 
a közönség, mint az á l l am é rdeke inek megfele ln i 
képes volt, ami sz i l á rdságának ö rvende te s bizonyí téka. 
A t isztanyereségre nézve k i je len te t t e , hogy az 
u g y a n a n n y i volt, mint mul t évben , mivel azonban 
az ér tékpapírok á r f o l y a m h a n y a t l á s a mia t t m a j d 
201)00 koronát kellett leirni, az e r e d m é n y enny ive l 
kevesebb lett. Minthogy a t a r t a l é k a l a p r a m ú l t é v b e n 
amúgy is nagyobb összeg fo rd í t t a to t t , ez évben csak 
5000 koronával volt emelhe tő , inig a r é szvényeseknek 
változatlanul ez évben is 20 ko rona osz ta lék ju t . A 
közgyűlés a j e len téseke t e g y h a n g ú l a g tudomásu l 
vette, a f e lmen tvény t m e g a d t a , a vá la sz tá sná l 
pedig a régi t agoka t ú jbó l m e g v á l a s z t o t t a . L'j t agok 
lettek Müller F e r e n c és Küttel Dezső. Előbbi az 
igazgatóságba, u tóbbi a f e lügye lőb izo t t ságba . 

A Kőszegi Takarekpenztar mul t v a s á r n a p tar-
totta Czeke Gusz t áv e lnök l e t e a l a t t közgyűlésé t , 
mely az eléje te r jesz te t t j e l e n t é s e k e t t u d o m á s u l ve t te 
s hozzájárul t az i g a z g a t ó s á g n a k és fe lügye lőb izo t t -
ságnak az elért 10N04Ö kor. 51 fillér t i s z t a n y e r e s é g 
felosztására vonatkozó j avas l a to t , mely sze r in t az 
elmúlt év után r é s z v é n y e n k i n t 140 korona osz ta lékot 
fiz-t >i részvényeseknek. Az i g a z g a t ó s á g b a s fel-
üsíyelőbizottságba a régi tagok v á l a s z t a t t a k m e g 
újból. 

A hegyforras szikvizgyár r. t. m a déle lőt t 
tar t ja közgyűlését K o v á c s Ká ro ly e l n ö k l e t e a la t t . 
A/, üzleti e redmény igen kedvező volt. 

Kozgvüles A kőszegi k i sdedóvó-egy le t 1915. 
március hó 7-én déle lőt t 11 ó rakor s a j á t he ly i ségé 
ben lartj.i közgyűlésé t , m e l y n e k t á r g y s o r o z a t a a 
következő: 1. Elnöki j e l e n t é s . 2. S z á m a d á s előter-
jesztést.. 3. T i sz tú j í t á s . 

Értesites. A he lybe l i bo r t e rme lők i gazga tó sága 
közli, ho^'y nem s ike rü l t nek i a l e g s z o r g o s a b b u t á n -
j á rá s dacára a s z ü k s é g e s m e n n y i s é g ű rézgál icot a 
magas kormánytól m e g k a p n i . Ha az i g a z g a t ó s á g n a k 
sikerül m á s száll í tási fo r r á s t fe l fedezni , az t a he ly -
beli lapokban közölni fog ja . 

A varosmajur telke tu Ivalovőleg az i gaz ságügy i 
„palota" cél ja i ra a d a t o t t el. H o g y miko r épí t ik ezt a 
palotát , a jo Is ten t u d j a . Az utcai ko r l á to t a z o n b a n 
már régen l e rombol ták , v a g y i s l e rombo l t a azt m á r 
az idő vas foga s o l y a n n á lett , hogy az t lebontani 
kellett. S a j n o s , m é g s o k á lesz, mi re oda épü le t 
kerül s éppen ezér t , j e l en ko r l á tné lkü l i á l l apo t m é g 
megbo t ránkoz ta tóbb , m i n t a rozoga kor l á t ide jén , 
^e in varoshoz mél tó ez. M a g á n o s o k n á l egy nap ig 

volna szabad m e g t ű r n i . S z e m é t l e r a k ó d ó hely és 
»'* illetlen — i l lemhely . A k á r m i l y e n egysze rű u j 
korlátot esak l ehe tne ott a l k a l m a z n i ? — H a rövid 
'dőre is szól, n e m szabad az i lyen kö l t ségek tő l 
visszariadni, mer t h iszen a vá ros u t ó b b másho l is 
' • h a s z n á l h a t j a 1? — A s z e m k ö z t fekvő Kosens t ing l -
fele üres ház te lek s incsen o lyan á l l a p o t b a n , a m i n ő t 
« helyen m e g t ű r n i s zabad l enne . 

Pincetüz voli m u l t h é t f ő n dé lben a G y ö n g y ö s -
utcai Kovács- fé le s a r o k h á z b a n A seg í t ség re síelők-
nek csakis a p inceny i l á s t e lzáró égő s z a l m a p á r n á k a t 
kel let t e lol tani , m e r t a p ince sze rencsé re üres volt 
és igy a valosziuüleg e ldobot t g y ú j t ó t ó l vagy c s in t a l an 
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Gyümölcsészet. 
C s a r i c s S á n d o r t ó l . 

( F o l y t a t a v 

Horgony thymol kenőcs. 
K••ntiycbh •Crul^srknt I nyitótl *» frtn-ktiíl 

A<Ur knr. - 80 

Horgony-Liniment. C a p s l c l 
compos. 

a l l n r c o n T - P a i n - K v p f l l p r p/ t l^k* . 
I j«1»|nn mpiilfn b f ' - í " ' 1 •« I « r k n H , i l i ' umAnA], k ' m v ^ n y n í l «•'< 

l 'v»Ci» kor. — 83 1 «0. 1 -

Horgony-vas-albuminat-festvény. 
Vcr«ir)rfny«(p»i#l ** Mkpkrtrnál. 

í ' \ » l f j f kor. 1 *0 

Szombathelyi Jakarékpéiutár 
J^észvcnytársaság 

kőszegi fiókja, 
h f i K ' / . t ' » . K i r a l v ú l <». •*/.. 
S t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t 

E l f o g a d : h e t L ' t L ' k c ' t elenlc, n e t t ó 4 " ,,-os kama-
— tozással betéti k ö n y v e c s k é r e L-S folyó-

számlára \ kamatozás a betetet követő napon kezdőd ik , 
betét kifizetéseket fe lmondás nc lkü l eszközöl 

L e s z á m í t o l ! : l a lá i rásos üzleti cs maganvát-
— tókat mindenkor t l ege lőnyösebben 

F o l v ó s i t : r e n J e s c s toi lesztéses j e l zá logkö l c sönöke t 
: * fö ldbir tokokra es város i házakra , m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v a l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

É r t é k p a p í r o k a t : n a p i ' i , f o | y a m o n é- i-iad 
— — — tőzsdei megbízatasokat e l logad ' 

S z e l v é n y e k e t : köl tségmentesen b e v á l t , sze lvény-
— iveki-t a s z e ' v é n y u t a l v á n y ( ta lon) 

a l ap ján d í jmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t , lefizetéseket eszközöl a v i lág bár-
mely p i a cán tel jesen d í jmentesen 

É r t é k p a p í r o k r a : áUami" " s m ;" í á" i,:,p|r"k'-« 
—. előleget ad 

S o r s o l á s a l á e s ő é r tékpapí rokat a r fo l y am vesz -
tesség el len biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t c s értekeket ízesre c> kezt 
— — — lesre átvesz 

Tekintet te l , l iogy hazank l egnagyobb pénz in tézetéve l a 
l 'esti Haza i E l ső Taka rékpénz tá r Egyesü l e t t e l szoros ossze-
kötteté s b e n ál l , mindenfé le takarékpénztar i és banküzlet 

megbíz 'St a l ege lőnyösebben bír lebonyol í tan i . 
M in t az E l ső M a g y a r Á l t a l ános biztosító t a rsasag ügynök-
ségé mindenfé le biztosí tást e l togad és fe lv i lágos í tássa l kesz-

s ggel szolgál . 

Kózpom: Szombathelyi (regi; Takarékpénztár 
Szombathely A laku l t : 1857-ben. 

A l a p t ő k e 1 , 6 0 0 . 0 0 0 k o r . T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 0 0 k o r . 
T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l ü l 

S a j á t t ö k é i 2 , 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 

Szakácsnő 
k e r e s t e t i k Z a l a e g e r s z e g r e e g y t iszt i c s a l á d -
h o z . — B ő v e b b e t e z e n l ap k i a d ó h i v a t a l a b a n . 

Több millió ember 
h a s z n á l j a s a j á t j a v á r a 

t»' H r g ' 'U.-v - M . • I.. i': \ i k.-/\rl IPII.I I 
hMH Ja ¥WI milltttt ' . cin.'tll, jjijjyjzerlifibol Pra|a 

l l . t a t r lh i t ra i 'C i . 

Köhögés 

K a i s e r f é l é 
Mell= 

k a r a m e l l á k 

r e k e d t s é g , h u r u t ' 
e l n y á l k á s o d á s , 
g ö r c s ö s k ö h ö g é s 
es h ö k h u r u t ellen 

6100 h bi-
zony í t vány orvo-

soktól és maganosokto l 
j leg jobban igazol jak biz-
tos hatásukat és közked-
veltségüket. 

[ S e m m i f é l e h a s o n l ó 
[ k é s z í t m é n y n e m t u d 
i l y s i k e r t f e l m u t a t n i . 

Mindenesetre egyik legszebb alkotása a gyümöl-
csészelnek emelése volt. Ezen a teren aránylag rövid 
időn belül rendkívül sok történt. Nagy tudasaval e> 
fáradhatatlan szorgalmával e célhoz vezető fonalakai 
ugy tudta vezetni, hogy az azokbol eredő gyümölcsök 
által a gondolható legszebb jólét fejlődhet. 

t zen a terén az előmenetelünk ezentúl csakis 
a földműves szorgalmától, akaratától, kitartásatói tugg, 
mivel a kormány különösen a kisbirtokosnak nagyon 
is segedkezik az által, hogy kedvezmenyes ároan 
gyümölcsfákat oszt ki a kereimezoknek. 

Gazdasági egyesületek kisbirtokosaik számára 
csakis akkor kerhetnek kedvezmenyes arert fákat, ha 
valamelyik állami taiskol.ilioz támogatólag hozzájárultak. 

Csakis azon gyümölcsfajokat lehet kerelmezni, 
amelyek az illeti) vulekre nagytermelesre elő vannak 
irva ' e s az aliami taiskolakoan keszletben állanak. 
Törpe, vagy alakfak kedvezmenyes árban egyáltalában 
nem kerülnek kiosztásra. 

Ingyen fakat csak azon kisgazdák vagy föld-
mivesek kapnak, kik teszem tüz, arviz vagy jegveres 
által gyümölcsfajukat elvesztettek, — azok tönkre 
mentek. 

Ezekutan minden kisbirtokos kaphat fakat, ha 
kereset előadja. Csakhogy ma mar hála Istennek oly 
tokon állunk a gyümólcstermelessel, hogy sokkal tobu 
a kérelmező, mint amennyit kepes az állam kielegiteni. 
Lehetetlen anny i gyümölcstat produkálni, mint amennyire 
szükség lenne, t z is az oka annak, hogy a kerelmezok ! 

sok esetben nem kapnak fákat. 
Minden földbe lehet gyümölcsfákat ültetni, sót 

köves, kaviccsal kevert toldoe is, csakhogy minden 
talajnak megvan a maga gyümölcsfajtaja, hogy mi 
hol tejlodik es mily eletnepes. 

Például az almafa az agyagos altalajt legjobban ; 
szereti, szintúgy a szilvafa is. 

Ha tulnedves a told, ugy a fölösleges viznieny-
nyiseg igen könnyen levezemeto, meg pedig oly tor-
mán. hogy egy 4ü öü cm. mely, lent eies negyu 
árkot asuiiK, azt télig akarmtly törmelekkel, nagyoob 
kavicscsal, tegladaraookkal kitöltjük es aztan az árkot 
tűiddel teljesen betodjuk. tizeken a köveken, tegla-
darabokon atszurudik es lefolyik a felesleges víz-1 

mennyiség. Az árok telso telet pedig jo termofolddel I 
kitöltve, üevetjuk tuinaggal vagy másnemű nem | 
melyrehato gyökerzettel biro nóveiiymaggal. 

Igen jo, ha egy gyümölcsös ily talajra telepit-1 
heto, — nedvessege van, — aini által soknál szeböen ' 
fejlődik a gyümölcsfa, a gyümölcs, mint a száraz 
talajban, mert mindennemű gyümölcsnek a neki meg- 1 

telelu jo talajon kívül napra, levegőre, nedvessegre1 

szüksége van. 
A cseresznye inkább meszes, kavicscsal vagy ' 

kótörmelekkel kevert könnyebb talajt szeret, mint 
teszem itt a kőszegi szőlőkben bőven talaiható. 
Ilyen talajban kitűnően tejlodik az őszibarack es 
természetes, ha ily föld melegebb éghajlat ala esik, 
a szőlőnek is kitűnő. 

Ha valamely kisgazda vagy birtokos szőlőjét 
teljesen ki akarja használni, egesz bátran ültethet 
bele oszibaracktakat. 

Mivel ezen gyümölcsfa finom levelzetenel fogva 
igen csekely árnyékot vet, abszolúte kart nem okoz 
es semmivel sem hátráltatja a szólobor minőseget 
sem menny tseget. 

A fakat egymástól, mondjuk minden 4.-ik vagy 
5.-ik szőlősorban ülteti az etnoer, ugy, hogy körül-
belül 4 »i méternyi távolságra essenek egymástól. 

igen jo ezen célra a telmagastörzsü (1 20 cm.) 
fácska. 

Mivel az őszibarack úgyis évről-evre folytató-
lagosan felkopaszodik, nagyon rosszul cselekszik az, 
ki 1 meter magastörzsü fákat ültet; ellenben a 
törpe tácskákat szabad növésnek engedhetjük. 

Világos, hogy az őszibarackfa, ha neki való jó 
szólófóldoen áll, ooven hozza termesét, mely termes 
pedig, tekintettel arra, hogy szőlőkertben ail es az 
egyedüli jövedelmet a szőlőnek kellene hoznia, mint-
egy isteni ajandeknak tekinthető, t z e n többlet csak 
a szorgalmas gazdanak van szanva. 

Arra is felhívom a figyelmet, hogy nein jó, ha 
az egész szőlőterület egytajta baracKtaval ültettetik 
be, hanem tobb fajtával, különböző honapokban 
erőkkel, mert sok szép, nemes francia barackfa léte-
zik, ily ültetés tehát könnyen keresztülvihető. 

Ily összeállítással azt érjük el, hogy nem egy-
szerre, hanem minden ket hetben van érett gyümölcs 
s igy fokozatosan, eres szerint szedheti le a termelő 1 

azt esenneltogva könnyen is tudja termését ertekesiteni. 
A diófa tulnedves talajt nem szeret. A mandula 

szinten oly talajban terem mint az őszi barack, azon 
hozzáadással, hogy a mandula nagyon köves, mondjuk 
tele föld, fele ko. vagy sziklatörmelekben is igen szépen 
fejlődik es hoz gyümölcsöt. 

a gyümölcsfa vigan fejlődhessen, egyik 
fökelleke a törzs, es korona againak a tisztántartasa. 
Amely ta zöldes, sárgás mohával van tele, az már az 
elet tentartasaert küzd. 

A mohák rendkívül ártalmasak, amennyiben a fa 
nedvet, életerejét magukba szívják, — különösen a 
vékonyabb ágakét, melyeken a fa tulajdonkepen a 
termeset hozza, teljesen tönkre teszi, elszárad. Ily 
agakat, biztosan tudom, hogy a tisztelt olvasók közül 

Ha szüksége van 
kör leve lekre , s z á m l á k r a , c e g n y o i n á s o s 
l evé lpap í r ra , b o r í t é k o k r a v a g y leve lező-
lapra , t o v á b b á m e g h í v ó k r a , m ű s o r o k r a , 
be lepő jegyek re. f a l r a g a s z o k r a , a z u t á n 
é t l a p o k r a , c í m k é k r e , n é v j e g y e k r e , 
g y á s z j e l e n t é s e k r e , t á b l á z a t o k r a , á r j e g y -
z é s e k r e vagy b á r m e l y a k ö n y v n y o m d á -
sza t s z a k m a j a b a v á g ó m u n k á r a , a k k o r 
fo rdu l jon a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l c sak 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 39 . (Ro th Jeno-fele há;) , 

hol m i n d e n fe lsorol t és fel n e m s o r o l t 
n y o m t a t v á n y t a m a i k o r i g é n y e i n e k 
m e g f e l e l ő e n c s inos , m o d e r n és Íz léses 
k iv i te lben a l e g o l c s ó b b á r a k mel le t t 
:: :: :: s z e r e z h e t be. :: :: :: 

Közigazgatási nyomtatványok nagy raktára. 
„Jíószegvidéki J{épesnaptár", „ S ü n -
ser íBezirkskalender" és „}{ervatski 
J íalendar Sv. jUntona Jaduanskoga" 

kiadóhivatala. 

C s o m a g j a J'> fi l lérért, 
szelence tMJ f -ért kapható 

S C H A A R J O Z S F F 
f u s z e r k e r e s k e d t s é b e n , v a l a m i n t L E N D V A Y L A J O S é s 

K Ü T T E L D E Z S Ő g y ó g y s z e r é s z e k n é l K ő s z e g e n e s «z 
összes gyógysze r t á rákban . 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal. 

STOCK-
C0G2TAC 

MEDICIN A L 
hivatalos ólomzarral ellátott 
palackokban mindenütt kapható 

C A M I S é : S T O C K 
g o i t t z e a i ü g y i r i b ó l 

B A R C 0 L A . 

sokan észrevettek, legalább olyanok, akik csak egy 
kicsit a gyümölcsfával és fejlődésével foglalkoznak, 
azt nemi figyelemmel kiserik. meggyőződhetnek a 
fentiről. 

E mohák, valamint a repedések és kéreg alatt a 
sokféle kártékony rovar, álca, stb. tanyázik, átéli a 
telet es kora tavasszal romboló, kártékony munkába áll. 

Ezekből ered a sok csenevész, kérdőjelképpen 
álló gyümölcsfa, persze aki nem törődik vele az igy 
jár, annak szomorú a jutalma. Évről-évre jobban 
szaporodik el a moha, a sok álca, hernyófélék stb. 
évről-évre hathatósabban folyik a munkája ezen sok-
fele kellemetlen es hívatlan aknamunkásoknak s aki 
ezeknek pusztítására semmit nem tesz, hanem inkább 
lustálkodva szemléli kárát, annak fái feltétlenül csak 
vegetálnak, eszerint gyümölcsöznek is, miglen korán 
tönkre nem mennek. 

Tessék csak egy-egy gyümölcsösben egy pár ( 
ilyen rosszul álló fát kiszemelni, azt megtisztítani, a 
mohát lekarcolni, de ugy hogy az eleven kertg meg 
ne sérüljön azután azokat a szegény koldusokat a 
jelenlegi legjobb szerrel, melyet „Dendrin"-nek 
nevezünk, jól megpermetezni. 

Már jövő évben e munkának hatása észrevehető, 
' e s aki ezen tisztogatást es kezelést egy két éven 
i keresztül folytatja, e mellett a fa alját trágyázza, fel-
'ássa, biztosan csodálkozni fog, hogy mekkora a 
kül'jnbség a többi, ápolás ala nem vett fák és az 
ápolt fák között, — de nemcsak a fa fog vidáman 
nőni, egészséges, sima kerget kapni, hanem gyümöl-
csöt is fog teremni. 

A „Dendrin*-nek okszerii alkalmazása a követ-
kező: A törzs és a főágak 15 'o oldattal, a fa többi 
részei pedig 101 o oldattal, késő ősszel lombhullás 
után, vagy télen, fagymentes napokon és kora 
tavasszal, rügyfakadás előtt alaposan megpermetezendök, 
de ugy, hogy a fának legkisebb resze is megkapja a 
magáét. 

Ha tekintetbe vesszük, hogy átlagosan egy-egy 
fának a megpermetezése. értve az anyag értékét, alig 
50 fillérbe kerül, ezerszer egy kincs a kezünkben. 

A „Dendrin" mindenféle gombafajt tönkre tesz. 
Permetezés után sötétbarnára, feketévé válnak, tehát 
elpusztulnak es esős vagy nedves időben lassan levál-
nak a fáról. 

Fo l y ta tása következik 

Nyomatot t Hónai Frigyes koi>y vnyomdajában Kőszegen 
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